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DISCLAIMER

Ci riserviamo il diritto – nell’interesse di un continuo 
miglioramento dei nostri prodotti – di variare le 
specifiche in qualsiasi momento senza [...] previa 
notifica e senza obbligo di retrofit per prodotti 
precedentemente forniti.

In the interest of continued improvements to our 
products, we reserve the right to change specifications 
at any time and without prior notification, and without 
[...] any obligation to update products already supplied.

F1
STAND PER AMPLIFICATOR | POWER AMPLIFIES STAND

STRUTTURA

STRUCTURE

Modulare a 4 gambe con cilindri torniti dal pieno in acciaio 
inox e semisfere regolabili in altezza. Piedini in carbonio.
Modular 4-leg structure with stainless steel cylinders 
turned from solid and height-adjustable half-spheres. 
Carbon connectors.

SPESSORE DEI RIPIANI
THICKNESS OF THE SHELVES

Da 30 a 50 mm
From 30 to 50 mm

ALTEZZA TRA I RIPIANI
HEIGHT BETWEEN SHELVES

Da 150 a 350 mm
From 150 to 350 mm

DIMENSIONI D’INGOMBRO
OVERALL DIMENSION

665 x 545 mm (L x P)
665 x 545 mm (W x D)

DIMENSIONI UTILI
USEFUL SIZE

665 x 545 mm (W x D)
665 x 545 mm (W x D)

CAPACITÀ DI CARICO
LOAD CAPACITY

80 kg
80 kgs

DISACCOPPIAMENTO

DECOUPLING

Tramite dischi in gomma nitrilica sotto il rack e rondelle 
in elastomero tra la struttura e il ripiano.
By nitrible rubber discs under the rack and elastomer 
washers between the structure and the shelf. Carbon 
connectors. 

NOTE

NOTE

Rack totalmente modulare con possibilità di 
espansione in aftermarket.
Fully modular rack. Always expandable and 
upgradeable.

F3
RACK AUDIO | AUDIO RACK

STRUTTURA

STRUCTURE

Modulare a 5 gambe con cilindri torniti dal pieno in acciaio 
inox e semisfere regolabili in altezza. Piedini in carbonio.
Modular 5-leg structure with stainless steel cylinders 
turned from solid and height-adjustable half-spheres. 
Carbon connectors.

SPESSORE DEI RIPIANI
THICKNESS OF THE SHELVES

Da 30 a 50 mm
From 30 to 50 mm

ALTEZZA TRA I RIPIANI
HEIGHT BETWEEN SHELVES

Da 150 a 350 mm
From 150 to 350 mm

DIMENSIONI D’INGOMBRO
OVERALL DIMENSION

1230 x 545 mm (L x P)
1230 x 545 mm (W x D)

DIMENSIONI UTILI
USEFUL SIZE

Due posizioni da 545 x 545 mm (L x P) ogni ripiano
2 positions, 545 x 545 mm (W x D) each shelf

  DIMENSIONI UTILI RIPIANO
SUPERIORE

TOP SHELF USEFUL SIZE

1230 x 545 mm (L x P)

1230 x 545 mm (W x D)

CAPACITÀ DI CARICO
LOAD CAPACITY

180 kg base / 140 kg tutti gli altri ripiani
180 kgs bottom shelf /140 kgs all the other shelves

DISACCOPPIAMENTO

DECOUPLING

Tramite dischi in gomma nitrilica sotto il rack e rondelle 
in elastomero tra la struttura e il ripiano. 
By nitrible rubber discs under the rack and elastomer 
washers between the structure and the shelf. 

NOTE

NOTE

Rack totalmente modulare con possibilità di 
espansione in aftermarket.
Fully modular rack. Always expandable and 
upgradeable.

F2
RACK AUDIO | AUDIO RACK

STRUTTURA

STRUCTURE

Modulare a 4 gambe con cilindri torniti dal pieno in acciaio 
inox e semisfere regolabili in altezza. Piedini in carbonio.
Modular 4-leg structure with stainless steel cylinders 
turned from solid and height-adjustable half-spheres. 
Carbon connectors.

SPESSORE DEI RIPIANI
THICKNESS OF THE SHELVES

Da 30 a 50 mm
From 30 to 50 mm

ALTEZZA TRA I RIPIANI
HEIGHT BETWEEN SHELVES

Da 150 a 350 mm
From 150 to 350 mm

DIMENSIONI D’INGOMBRO
OVERALL DIMENSION

665 x 545 mm (L x P)
665 x 545 mm (W x D)

DIMENSIONI UTILI
USEFUL SIZE

560 x 545 mm (L x P) ogni ripiano
560 x 545 mm (W x D) each shelf

  DIMENSIONI UTILI RIPIANO
SUPERIORE

TOP SHELF USEFUL SIZE

665 x 545 mm (L x P)

665 x 545 mm (W x D)

CAPACITÀ DI CARICO
LOAD CAPACITY

80 kg ogni ripiano
80 kgs each shelf

DISACCOPPIAMENTO

DECOUPLING

Tramite dischi in gomma nitrilica sotto il rack e rondelle 
in elastomero tra la struttura e il ripiano. 
By nitrible rubber discs under the rack and elastomer 
washers between the structure and the shelf. 

NOTE

NOTE

Rack totalmente modulare con possibilità di espansione 
in aftermarket.
Fully modular rack. Always expandable and upgradeable.



FINITURE
FINISHES

Cinque finiture, cinque accoppiamenti studiati nei minimi dettagli.

Ci siamo ispirati a tutto ciò che ci circonda, seguendo attentamente i 

trend, e abbiamo proposto solo il meglio, senza compromessi.

Una nuova generazione di rack dove l’estetica e l’attento studio delle 

prestazioni la fanno da padrone.

Five finishes, five couplings studied in every detail.

We have been inspired by everything around us, following the trends 

closely, and we have offered only the best, without compromise.

A new generation of racks where aesthetics and a meticulous study of 

performance are at the forefront.

ADE BLACK

Per la prima volta fanno il loro ingresso 

le ceramiche: Sahara Noir è una finitura 

antracite ispirata ai colori caldi del 

deserto. La pietra presenta striature 

che vanno dal dorato al marrone. Ogni 

pannello è diverso dall’altro, lasciando al 

caso l’accostamento tra i colori.

For the first time the ceramics 

make their entrance: Sahara Noir 

is an anthracite finish inspired by 

desert hot colors. The stone presents 

different stripes from golden to brown. 

Each panel is unique, leaving color 

combination to chance.

Forse la finitura dotata di maggiore 

fascino: questo pannello di ceramica 

riproduce il classico marmo nero venato 

che contrasta alla perfezione col nero 

profondo del ripiano in HDF ed il lucido 

dei connettori in carbonio.

Maybe the finish with more charm: this 

ceramic panel reproduce the classic 

black veined marble that create a 

perfect contrast with the deep black of 

HDF shelf and the shiny of carbon fibre 

connectors.

Come avviene nella Revolution Line, 

abbiamo inserito una finitura basica. 

Tutte le caratteristiche tecniche 

rimangono invariate, manca solamente 

il pannello centrale, rimpiazzato da un 

ripiano liscio verniciato di nero opaco.

Like in Revolution Line, we have 

introduced a basic finish. All the 

technical features remain unchanged, it 

only lacks the central panel, replaced by 

a smooth matt black painted shelf.

Il bianco RAL 9016 del ripiano si integra 

alla perfezione con i colori lattiginosi 

del marmo. Le venature grige vanno 

ad abbinarsi alla struttura in acciaio. Il 

forte contrasto creato dai connettori in 

carbonio ne esalta le forme.

The RAL 9016 white of the shelf 

integrates perfectly with the colors of 

the marble. The gray veins match the 

steel structure. The strong contrast 

created by carbon fibre connectors 

enhances the shapes.

La finitura più tecnica: i montanti in 

carbonio si abbinano perfettamente al 

pannello centrale in carbonio lucido. 

I ripiani sono in HDF verniciato nero 

opaco.

The most technical finish: the carbon 

uprights combine perfectly with the 

shiny carbon central panel. The shelves 

are in HDF painted in matt black.

SAHARA NOIR STATUARIO LIGHT

NERO MARQUINIA RACING BLACK

Bello o funzionale? Abbiamo scelto entrambe le cose.

Per la prima volta nel mondo dell’HiFi / High End abbiamo introdotto 

il design, scoprendo che è possibile mescolare idee e materiali dai 

più disparati campi e far colloquiare l’estetica con la performance. 

Il modello F2 è talmente proporzionato che potrebbe essere 

considerato un oggetto fine a se stesso, in cui i materiali e le texture 

si sposano tra loro in maniera perfetta, creando dei contrasti che ne 

esaltano le forme.

Il design è curato da Marco Acerbis, pluripremiato architetto di fama 

internazionale che vanta collaborazioni con lo studio Foster+Partner 

e l’architetto Mario Bellini, oltre ad un portafoglio clienti di assoluto 

prestigio.

L’architetto Marco Acerbis ha disegnato per Bassocontinuo l’intera 

Aeroline, una serie di oggetti con forti connotati estetici che non 

disdegnano soluzioni tecniche all’avanguardia.

FORM FOLLOWS 
FUNCTION

Beautiful or functional? We have chosen both.

For the first time in the HiFi / High-End world, we have introduced 

design, discovering that mixing ideas and materials from the most 

different fields and connecting aesthetics with performance is 

possible.

The F2 is so well-proportioned that it could be considered an object 

in itself, where materials and textures are perfectly matched, creating 

contrasts that enhance the shapes.

The design is by Marco Acerbis, an award-winning, internationally 

renowned architect who has worked with Foster+Partner and the 

architect Mario Bellini, as well as a prestigious client portfolio.

Architect Marco Acerbis designed the entire Aeroline for 

Bassocontinuo, a series of objects with strong aesthetic connotations 

that do not disdain state-of-the-art technical solutions.

All Bassocontinuo products 

are granted 5 years 

guarantee covering all 

manufacturing defects

DETTAGLI
DETAILS

CARBON FIBRE

Ancora una volta siamo gli unici produttori 

di rack ad utilizzare la fibra di carbonio 

come elemento strutturale e non 

semplicemente estetico. Un oggetto 

leggerissimo, forte, elastico ed allo stesso 

tempo dotato di un impatto estetico 

importante.

We are once again the only rack 

manufacturer to use carbon fibre as 

a structural and not simply aesthetic 

element. A very light object, which is 

strong, elastic and at the same time has an 

important aesthetic impact.

DECOULPING

Per disaccoppiare ulteriormente i ripiani da 

ciò che è la struttura in acciaio inox tornito 

dal pieno, abbiamo inserito lo stesso 

sistema di disaccoppiamento utilizzato 

nelle linee Reference e Revolution. Lo 

smorzamento che ne risulta è ai vertici di 

categoria.

To further decouple the shelves from the 

turned stainless steel structure, we have 

coated the contact parts with the same 

system used on Reference and Revolution. 

The resulting damping is at the top most 

level of its category.

SONIC POINT OF VIEW

Ogni nostro prodotto è innanzi tutto 

tecnicamente ineccepibile. Consapevoli 

delle capacità tecniche acquisite negli anni, 

abbiamo creato ancora una volta un oggetto 

senza compromessi anche dal punto di 

vista sonico. Il rack è interamente sospeso 

su dischi in gomma nitrilica che lo isolano 

completamente dal pavimento.

Each of our products is first and foremost 

technically impeccable. Aware of the technical 

skills acquired over the years, we have created 

an object without compromise even from 

a sonic point of view. The rack is entirely 

suspended on nitril rubber discs which are 

totally decoupling it from the floor.


